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Instalación de las baterías de 
respaldo
NOTA: Mantener las baterías de respaldo dentro del 
compartimento evita que se pierdan los datos alma-
cenados en las memorias preestablecidas.

1.	 Levante el compartimento de la batería para 
desbloquearlo y luego abra la cubierta de la batería.

1

2

►   �1. Cierre del compartimento de la batería 
2. Cubierta de la batería

2.	 Retire la cubierta del compartimento de la batería 
de respaldo e instale 2 baterías UM-3 (tamaño AA) nue-
vas. Asegúrese de que las baterías tengan la polaridad 
correcta como se muestra dentro del compartimento.

1

►   �1. Cubierta del del compartimento de la batería de 
respaldo

3.	 Cierre la cubierta del compartimento de la batería 
de respaldo.

DESCRIPCIÓN DEL 
FUNCIONAMIENTO
Instalación o extracción del 
cartucho de batería

PRECAUCIÓN: Sujete la herramienta y el 
cartucho de la batería con firmeza al colocar o 
quitar el cartucho. Si no se sujeta con firmeza la 
radio y el cartucho de la batería, puede ocasionar que 
se resbalen de sus manos resultando en daños a la 
radio y al cartucho de la batería, así como lesiones a 
la persona.

Levante el compartimento de la batería para desblo-
quearlo y luego abra la cubierta de la batería.
Para colocar el cartucho de batería, alinee la lengüeta 
sobre el cartucho de batería con la ranura en la carcasa 
y deslice en su lugar. Inserte por completo hasta que 
se fije en su lugar con un pequeño clic. Si puede ver el 
indicador rojo del lado superior del botón, esto indica 
que no ha quedado fijo por completo.

1 2
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►   �1. Cartucho de batería LXT 2. Cartucho de batería 
CXT 3. Indicador en color rojo 4. Botón

Para quitar el cartucho de batería, deslícelo de la herra-
mienta mientras desliza el botón sobre la parte delan-
tera del cartucho.
Después de instalar/extraer el cartucho de batería, 
asegúrese de cerrar la cubierta de la batería.

PRECAUCIÓN: Introduzca siempre com-
pletamente el cartucho de batería hasta que 
el indicador rojo no pueda verse. Si no, podría 
accidentalmente salirse de la herramienta y caer al 
suelo causando una lesión a usted o alguien a su 
alrededor.

PRECAUCIÓN: No instale el cartucho de 
batería a la fuerza. Si el cartucho no se desliza al 
interior fácilmente, se debe a que no está siendo 
insertado correctamente.
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Indicación de la capacidad restante 
de la batería

Únicamente para cartuchos de batería con el 
indicador

1

2

►   �1. Luces indicadoras 2. Botón de verificación

Oprima el botón de verificación en el cartucho de la 
batería para que indique la capacidad restante de la 
batería. Las luces indicadoras se iluminarán por algu-
nos segundos.

Luces indicadoras Capacidad 
restante

Iluminadas Apagadas Parpadeando

75% a 100%

50% a 75%

25% a 50%

0% a 25%

(Para la batería LXT)

Cargar la 
batería.

(Para la batería LXT)

La batería 
pudo haber 
funcionado 

mal.

NOTA: Dependiendo de las condiciones de uso y 
la temperatura ambiente, la indicación podrá diferir 
ligeramente de la capacidad real.

Uso de la antena de varilla flexible
Cuando escuche estaciones de radio en FM, enderece la 
antena de varilla flexible tal como se muestra en la figura.

1

►   �1. Antena de varilla flexible

AVISO: Siempre guarde la antena de varilla flexible 
en la posición original después de su uso.

Uso con el adaptador de energía de C.A.

ADVERTENCIA: Siempre desconecte el adap-
tador de energía de C.A. por completo antes de 
mover la radio. Si no se retira el adaptador de ener-
gía de C.A., podría ocasionar un choque eléctrico.

ADVERTENCIA: Nunca tire de o arrastre el 
cable del adaptador de energía de C.A. De lo contra-
rio, la radio podría caerse accidentalmente, ocasio-
nándole lesiones a usted o a alguien cerca de usted.

ADVERTENCIA: El adaptador de energía de 
C.A. se utiliza como el medio para conectar la 
radio a la red de suministro eléctrico. La toma de 
corriente a la red eléctrica utilizada para la radio debe 
permanecer accesible durante el uso normal.

ADVERTENCIA: Para desconectar la radio, 
el adaptador de energía de C.A. debe retirarse 
completamente de la salida de corriente de la red 
eléctrica por completo

ADVERTENCIA: Utilice el adaptador de ener-
gía de C.A. con el producto o especificado por 
Makita únicamente.

ADVERTENCIA: No sostenga el cable de 
alimentación eléctrica y la clavija por la boca. El 
hacerlo podría ocasionar una descarga eléctrica.

ADVERTENCIA: No manipule la clavija con 
las manos húmedas o manchadas de grasa.

ADVERTENCIA: Los cables dañados o enre-
dados aumentan el riesgo de que se produzca 
una descarga eléctrica. Si el cable está dañado, 
solicite a nuestro centro de servicio autorizado 
que lo reemplace para evitar un riesgo relacio-
nado con la seguridad. No lo utilice antes de 
repararlo.

ADVERTENCIA: Después de su uso, alma-
cene siempre el adaptador de energía de C.A. 
fuera del alcance de los niños.
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Abra la cubierta e inserte la clavija del adaptador en la 
toma de corriente para entrada de C.C. (DC IN) en el 
lado de la radio. Enchufe el adaptador a una salida de 
toma de corriente estándar de la red eléctrica. Mientras 
la radio se alimenta del adaptador de energía de C.A., 
el indicador de alimentación eléctrica de C.A. ( ) 
aparecerá en la pantalla.

2

1

3

►   �1. Cubierta 2. Toma de corriente para entrada de 
C.C. (DC IN) 3. Clavija del adaptador

NOTA: Cuando se utiliza el adaptador, la radio se 
alimenta de la red eléctrica y se carga el cartucho de 
batería.
NOTA: Cuando la radio tiene alguna interferencia en 
la banda de AM por su adaptador de C.A., aleje la 
radio del adaptador de C.A. más de 30 cm (1 pie).

Toma de entrada auxiliar

1

2

►   �1. AUX IN 1 (entrada auxiliar 1) 2. AUX IN 2 
(entrada auxiliar 2)

Se proporcionan dos tomas de entrada auxiliar estéreo 
de 3,5 mm. Una está al frente de la radio (AUX IN 1); 
la otra está ubicada en el compartimento de la batería 
(AUX IN 2).
1.	 Conecte una fuente de audio externa, como un 
reproductor de MP3 o CD, a la toma de entrada auxiliar.
2.	 Presione y suelte repetidamente el botón de 
fuente (Source)  hasta que se muestre AUX IN 1 o 2.
3.	 Ajuste la configuración de volumen en su fuente 
de audio externa para garantizar un nivel de señal ade-
cuado. Después de eso, use la perilla de control para 
sintonización  en la radio según sea necesario para 
escuchar cómodamente.

Carga con el puerto USB de 
alimentación eléctrica

PRECAUCIÓN: No conecte la fuente de ali-
mentación al puerto USB. De lo contrario, podría 
haber un riesgo de incendio. El puerto USB está 
diseñado exclusivamente para cargar dispositi-
vos de menor voltaje. Coloque siempre la cubierta 
sobre el puerto USB cuando no vaya a cargar un 
dispositivo de menor voltaje.

PRECAUCIÓN: No introduzca clavos, alam-
bres ni otros objetos en el puerto USB de alimen-
tación eléctrica. De lo contrario, el cortocircuito 
resultante podría causar un incendio o la emisión de 
humo.
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AVISO: Antes de conectar un dispositivo USB al 
cargador, respalde siempre su información en el 
dispositivo USB. De lo contrario, existe la posibilidad 
de que su información pudiera perderse.

AVISO: Cuando no se esté utilizando o después de 
la carga, retire el cable USB y cierre la cubierta.

AVISO: No conecte esta toma USB con el puerto 
USB de su PC, ya que es muy posible que pueda 
ocasionar la falla de las unidades.

NOTA: Es posible que el cargador no suministre 
energía a algunos dispositivos USB.

Hay puertos USB de alimentación eléctrica en la parte 
frontal y posterior de la radio. Usted puede cargar el 
dispositivo USB a través del puerto USB de alimenta-
ción eléctrica.

1

►   �1. Puerto USB de alimentación eléctrica

1.	 Conecte el dispositivo USB - como un reproductor 
de MP3 o CD - al puerto USB de alimentación eléctrica 
con un cable USB disponible en el mercado.

2.	 Oprima el botón de encendido  para prender 
la radio.

NOTA: No importa si la radio funciona con C.A. o con 
batería, puede cargar un dispositivo USB cuando la 
radio está encendida y en modo de radio FM, modo 
Bluetooth o modo AUX que aparece cuando se 
conecta una fuente de audio externa.
NOTA: El volumen máximo del altavoz de potencia 
de salida disminuirá cuando su dispositivo USB se 
esté cargando.
NOTA: La toma USB puede generar un máximo de 
2,4 A 5 V (2 puertos en total) de corriente eléctrica.

Carga del cartucho de batería
Para cargar el cartucho de batería con esta radio, 
inserte la clavija del adaptador en la toma de corriente 
para entrada de C.C. (DC IN) y luego conéctela a la red 
eléctrica. Después de eso, inserte el cartucho de bate-
ría en la ranura.

1

2

3

►   �1. Cartucho de batería LXT 2. Cartucho de batería 
CXT 3. Indicador del estado/capacidad de la batería

El indicador del estado/capacidad de la batería parpa-
dea cuando el cartucho de batería se está cargando. El 
estado de la carga es como sigue:

Indicador del estado/capaci-
dad de la batería

Estado de la carga

 
(parpadea)

Cargando (menos de 80%)

 
(parpadea)

Cargando (se ha cargado el 
80% o más)

 
(no parpadea)

Cargado (100%)

AVISO: No puede cargar cartuchos de batería 
LXT y CXT al mismo tiempo.

NOTA: Pasarán varios segundos hasta que aparezca 
el indicador de estado/capacidad de la batería des-
pués de enchufar el adaptador de energía de C.A. a 
la red eléctrica.
NOTA: Si el adaptador de energía de C.A. se des-
conecta de la radio durante la carga de la batería, la 
radio se apaga durante unos segundos y luego se 
enciende automáticamente con la alimentación de la 
batería.
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Gancho para el adaptador de 
energía de C.A.

El gancho en la parte trasera de la radio es útil para 
transportar el adaptador de energía de C.A. Cuando lo 
transporte, junte los cables y átelos con el adaptador de 
energía de C.A. mediante la banda.

1

2

3

►   �1. Gancho 2. Adaptador de energía de C.A. 
3. Banda

AVISO: No almacene el adaptador de energía de 
C.A. en el compartimento de la batería. El cable 
podría ser pellizcado y dañarse cuando cierre la 
cubierta de la batería.

AVISO: Siempre sostenga el mango cuando 
transporte la radio.
AVISO:  Tenga cuidado de no dejar caer el adap-
tador de energía de C.A. que esté enganchado a 
la parte trasera de la radio.

Abrecorcholatas
El abrecorcholatas se encuentra en la parte trasera de 
la radio.

1

►   �1. Abrecorcholatas

AVISO: Sostenga firmemente la radio cuando uti-
lice el abrecorcholatas. El no hacerlo podría hacer 
que la radio se vuelque y resultar en daños o avería.

AVISO: Tenga cuidado de no derramar la bebida 
sobre la radio cuando destape la corcholata.

OPERACIÓN
Encendido/apagado de la radio

Oprima el botón de encendido  para prender la 
radio. Oprima el botón de encendido  nuevamente 
para apagar la radio.

Ajuste del nivel de volumen
Gire la perilla de control para sintonización  en el sentido 
de las manecillas del reloj para aumentar el volumen. Gire la 
perilla de control para sintonización  en el sentido contra-
rio a las manecillas del reloj para disminuir el volumen.

NOTA: El ajuste de volumen no está disponible 
durante la sintonización y algunas configuraciones.

Escaneo de sintonización AM/FM
1.	 Oprima el botón de encendido  para prender su radio.

2.	 Oprima el botón de fuente (Source)  para 
seleccionar el modo de radio AM o FM.
3.	 Oprima y mantenga oprimida la perilla de control para 
sintonización  para realizar una sintonización automática.
Su radio escaneará la banda AM o FM de la frecuencia que se 
muestra actualmente y dejará de escanear automáticamente 
cuando encuentre una estación con suficiente potencia.

NOTA: Las estaciones que se encuentren mediante la 
sintonización por escaneo varían según la sensibilidad 
de recepción en el lugar donde se realiza la sintoni-
zación por escaneo. Si no tiene la estación deseada, 
cambie la ubicación y realice el procedimiento anterior.
NOTA: Cuando se alcanza el final de la banda de 
frecuencias, su radio volverá a sintonizar desde el 
extremo opuesto de dicha banda.

Sintonización manual: FM/AM
1.	 Oprima el botón de encendido  para prender su radio.

2.	 Oprima el botón de fuente (Source)  para 
seleccionar el modo de radio FM/AM.

3.	 Oprima la perilla de control para sintonización .
4.	 Gire la perilla de control para sintoniza-
ción  para sintonizar una estación.
5.	 Presione la perilla de control para sintoniza-
ción  para establecer la sintonización.

NOTA: La sintonización manual está disponible mien-
tras se visualiza “MANUAL TUNING” en la pantalla. 
Si no se muestra “MANUAL TUNING”, comience la 
sintonización manual desde el principio.
NOTA: Las estaciones que se encuentren mediante 
la sintonización manual varían según la sensibilidad 
de recepción en el lugar donde se realiza la sintoniza-
ción manual. Si no tiene la estación deseada, cambie 
la ubicación y realice el procedimiento anterior.
NOTA: Cuando se alcanza el final de la banda de 
frecuencias, su radio volverá a sintonizar desde el 
extremo opuesto de dicha banda.
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Cómo preestablecer estaciones en 
FM/AM

Hay 5 estaciones preajustadas para cada banda del 
radio FM/AM. Se utilizan de la misma manera para 
cada banda de frecuencias.

1.	 Oprima el botón de encendido  para prender 
su radio.

2.	 Oprima el botón de fuente (Source)  para 
seleccionar la banda de frecuencias deseada. Sintonice 
la estación de radio requerida.
3.	 Mantenga presionado el botón de preajuste que 
desee (1 a 5)  hasta que la pantalla mues-
tre “PRESET X STORED” (X indica el número del botón 
de preajuste que presionó). La estación se almacenará 
mediante el número de preajuste (P1-P5). Repita este 
procedimiento para los preajustes restantes como 
desee.

NOTA: Las estaciones preajustadas que ya han sido 
almacenadas pueden sobrescribirse siguiendo el 
procedimiento anterior.

Recuperar una estación preajustada 
en AM/FM

1.	 Oprima el botón de encendido  para prender 
su radio.

2.	 Oprima el botón de fuente (Source)  para 
seleccionar el modo de radio AM o FM.
3.	 Oprima el botón de preajuste 
deseado  que almacenó en la memoria 
preajustada.

Modos de pantalla: FM
Su radio tiene una gama de opciones de pantalla para 
el modo de radio FM.

Nombre de la estación Muestra el nombre de la 
estación que se está escu-
chando, junto con la banda y 
la frecuencia.

Tipo de programa Muestra el tipo de estación 
que se está escuchando 
como pop, clásica, noticias, 
junto con la banda y la 
frecuencia.

Texto de radio Muestra el mensaje de 
texto del radio como nuevos 
elementos, etc., junto con la 
banda y la frecuencia.

Hora/Fecha Muestra la hora y fecha 
conforme a la configuración 
de fecha de su radio.

Configuración del reloj

Configuración del formato de hora y fecha
NOTA: También se utiliza el formato de hora y fecha 
seleccionados cuando se configuran las alarmas.

1.	 Mantenga oprimido el botón de menú/informa-
ción INFO

MENU para entrar a la configuración del menú.
2.	 Gire la perilla de control para sintoniza-
ción  hasta que aparezca <TIME> (hora) en la 
pantalla y presione la perilla de control para sintoniza-
ción  para ingresar a la configuración.
3.	 Gire la perilla de control para sintoniza-
ción  hasta que aparezca <SET 12/24 HOUR> (con-
figurar formato 12/24 horas) en la pantalla y presione la 
perilla de control para sintonización  para ingresar la 
configuración.
4.	 Gire la perilla de control para sintoniza-
ción  para seleccionar el formato de <12 HOUR> (12 
horas) o <24 HOUR> (24 horas). Presione la perilla 
de control para sintonización  para confirmar su 
elección.

NOTA: Si se elige el formato de reloj de 12 horas, la 
radio usará el reloj de 12 horas para la configuración.

5.	 Mantenga oprimido el botón de menú/informa-
ción INFO

MENU para entrar a la configuración del menú.
6.	 Gire la perilla de control para sintoniza-
ción  hasta que aparezca <TIME> (hora) en la 
pantalla y presione la perilla de control para sintoniza-
ción  para ingresar a la configuración.
7.	 Gire la perilla de control para sintoniza-
ción  hasta que aparezca <DATE FORMAT> (formato 
de fecha) en la pantalla y presione la perilla de control 
para sintonización  para ingresar la configuración.
8.	 Gire la perilla de control para sintoniza-
ción  para seleccionar el formato de fecha deseado 
(<DD/MM/YYYY> o <MM/DD/YYYY>). Presione la 
perilla de control para sintonización  para confirmar 
su elección.

Configuración de la hora
1.	 Mantenga presionado el botón menú/información INFO

MENU.
2.	 Gire la perilla de control para sintoniza-
ción  hasta que aparezca <TIME> (hora) en la 
pantalla. Presione la perilla de control para sintoniza-
ción  para ingresar a la configuración.
3.	 Presione la perilla de control para sintoniza-
ción  mientras aparece <SET TIME> en la pantalla 
para ingresar a la configuración.
4.	 La configuración de la hora en la pantalla comen-
zará a parpadear. Gire la perilla de control para sintoni-
zación  para seleccionar la hora deseada y presione 
la perilla de control para sintonización  para confir-
mar la configuración. Posteriormente, gire la perilla de 
control para sintonización  para seleccionar el minuto 
deseado, y oprima la perilla de control para sintoniza-
ción  para confirmar la configuración.
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Configuración de la fecha
1.	 Mantenga presionado el botón menú/informa-
ción INFO

MENU.
2.	 Gire la perilla de control para sintoniza-
ción  hasta que aparezca <TIME> (hora) en la 
pantalla. Presione la perilla de control para sintoniza-
ción  para ingresar a la configuración.
3.	 Gire la perilla de control para sintoniza-
ción  hasta que aparezca <SET DATE> (Configurar 
la fecha) en la pantalla. Presione la perilla de control 
para sintonización  para ingresar a la configuración.
4.	 Gire la perilla de control para sintoniza-
ción  para seleccionar el año deseado y oprima la 
perilla de control para sintonización  para confir-
mar la configuración. Posteriormente, gire la perilla 
de control para sintonización  para seleccionar el 
mes deseado y presione la perilla de control para 
sintonización  para confirmar la configuración. 
Posteriormente, gire la perilla de control para sintoniza-
ción  para seleccionar la fecha deseada, y oprima la 
perilla de control para sintonización  para confirmar 
la configuración.

Configuración del reloj de alarma
Su radio tiene dos alarmas que se pueden configurar 
para despertarlo a la radio AM/FM o a la alarma sonora. 
Las alarmas se pueden configurar mientras la unidad 
está en modo de espera o mientras está reproduciendo 
sonido.

Ajuste de la hora de la alarma de 
radio
1.	 Mantenga presionado el botón de alarma de 
radio , el símbolo de alarma de radio y la hora 
de la pantalla parpadearán junto con un pitido.
2.	 Mientras el símbolo de alarma de 
radio  parpadea, gire la perilla de control para 
sintonización  para seleccionar la hora y presione 
la perilla de control para sintonización  nueva-
mente para confirmar la configuración de la hora. 
Posteriormente, gire la perilla de control para sintoniza-
ción  para seleccionar el minuto y oprima la perilla de 
control para sintonización  para confirmar la configu-
ración del minuto.
3.	 Gire la perilla de control para sintonización y la 
pantalla mostrará las opciones de frecuencia para la 
alarma.
Las opciones de la alarma son las siguientes:

ONCE (una vez) La alarma sonará una vez
DAILY (diariamente) La alarma sonará todos 

los días
WEEKDAYS (entre 
semana)

La alarma sonará sola-
mente entre semana

WEEKENDS (fines de 
semana)

La alarma sonará 
solamente los fines de 
semana

Presione la perilla de control para sintonización  para 
confirmar la configuración.
4.	 Gire la perilla de control para sintoniza-
ción  para seleccionar la banda (FM/AM) y oprima 
la perilla de control para sintonización  nuevamente 
para confirmar la configuración.
5.	 Gire la perilla de control para sintoniza-
ción  para seleccionar <LAST LISTENED> (última 
estación escuchada) o <PRESET NO.> (estación pre-
ajustada) y oprima la perilla de control para sintoniza-
ción  nuevamente para confirmar la configuración.
6.	 Gire la perilla de control para sintoniza-
ción  para seleccionar el volumen deseado y oprima 
la perilla de control para sintonización para confirmar el 
volumen. La configuración de la alarma de radio se ha 
completado.

NOTA: Si no se selecciona una nueva estación de 
alarma de radio, la radio seleccionará la última esta-
ción de alarma.

Configuración de la alarma sonora 
HWS (Humane Wake System, 
sistema despertador discreto)
Se activará un pitido al seleccionar la alarma sonora HWS.
Empezará a sonar el pitido de la alarma, el cual se hará 
cada vez más rápido conforme transcurre el tiempo. El 
pitido de la alarma continúa sonando por un minuto, y 
se detiene. Después de un minuto de silencio, el pitido 
de la alarma iniciará otra vez. El pitido de la alarma 
repite este ciclo hasta que oprima el botón de encen-
dido .

NOTA: La alarma sonora se puede configurar cuando 
la radio está apagada.

1.	 Mantenga presionado el botón de alarma 
sonora , el símbolo y la hora de la pantalla parpa-
dearán junto con un pitido.
2.	 Mientras el símbolo de alarma 
sonora  parpadea, gire la perilla de control para 
sintonización  para seleccionar la hora y presione 
la perilla de control para sintonización  nueva-
mente para confirmar la configuración de la hora. 
Posteriormente, gire la perilla de control para sintoniza-
ción  para seleccionar el minuto y oprima la perilla de 
control para sintonización  para confirmar la configu-
ración del minuto.

3.	 Gire la perilla de control para sintonización  y 
la pantalla mostrará las opciones de frecuencia para la 
alarma.
Las opciones de la alarma son las siguientes:

ONCE (una vez) La alarma sonará una vez
DAILY (diariamente) La alarma sonará todos 

los días
WEEKDAYS (entre 
semana)

La alarma sonará sola-
mente entre semana

WEEKENDS (fines de 
semana)

La alarma sonará 
solamente los fines de 
semana
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4.	 Presione la perilla de control para sintoniza-
ción  para confirmar la configuración.

NOTA: No hay ajuste de volumen para la alarma 
sonora.

Cuando suena la alarma
Para cancelar una alarma que suena, presione el botón 
de encendido .

Deshabilitar/cancelar alarmas
Para deshabilitar una alarma activa, mantenga presio-
nado el botón de alarma correspondiente para cancelar 
la alarma.

Repetición de alarma
Cuando suena la alarma, presione cualquier botón 
que no sea el botón de encendido  para detener 
la alarma durante 5 minutos. “SNOOZE” (repetición de 
alarma) aparecerá en la pantalla.
Para ajustar el tiempo de silencio, siga los pasos a 
continuación.
1.	 Mantenga presionado el botón menú/informa-
ción INFO

MENU para ingresar a la configuración del menú.
2.	 Gire la perilla de control para sintoniza-
ción  hasta que aparezca “SNOOZE” (repetición de 
alarma) en la pantalla. Presione la perilla de control 
para sintonización  para ingresar la configuración. 
Gire la perilla de control para sintonización  para 
ajustar el tiempo de silencio entre 5, 10, 15 y 20 
minutos.

NOTA: Para cancelar el temporizador de repetición 
de alarma mientras la alarma está suspendida, 
oprima el botón de encendido . 

Temporizador de reposo
Su radio se puede configurar para que se apague 
automáticamente después de que haya transcurrido un 
tiempo predeterminado. La configuración del tempori-
zador de reposo se puede ajustar a 15, 30, 45, 60, 90 o 
120 minutos.
1.	 Mantenga presionado el botón de encen-
dido  para ingresar a la configuración del tempori-
zador de reposo. “SLEEP 60 MINUTES” (reposar por 
60 minutos) aparecerá en la pantalla.

2.	 Mantenga presionado el botón de encendido . 
Las opciones del temporizador de reposo comen-
zarán a aparecer en la pantalla. Suelte el botón de 
encendido  cuando la configuración deseada del 
Temporizador de reposo aparezca en la pantalla. La 
configuración se guardará y el icono del temporizador 
de reposo (  ) aparecerá en la pantalla.

NOTA: Su radio se apagará automáticamente des-
pués de que haya transcurrido el tiempo predetermi-
nado del temporizador de reposo.
NOTA: Para cancelar el temporizador de reposo 
antes de que transcurra el tiempo predeterminado, 
simplemente oprima el botón de encendido/apa-
gado  para apagar la radio.

Intensidad del volumen
Puede obtener una compensación en las frecuencias 
más bajas y más altas para su radio al ajustar la función 
de intensidad del volumen.
1.	 Mantenga presionado el botón menú/informa-
ción INFO

MENU para ingresar a la configuración del menú.
2.	 Gire la perilla de control para sintoniza-
ción  hasta que aparezca <LOUDNESS> (intensidad 
del volumen) en la pantalla. Presione la perilla de con-
trol para sintonización para ingresar la configuración.
3.	 Gire la perilla de control para sintoniza-
ción  para seleccionar <ON> u <OFF> para encender 
o apagar la función de intensidad del volumen, luego 
oprima la perilla de control para sintonización  para 
confirmar la configuración.

NOTA: Para apagar la función de intensidad del volu-
men, seleccione <OFF> y oprima la perilla de control 
para sintonización  para confirmar la configuración.

Cómo escuchar música con la 
función de Bluetooth®

Necesita emparejar su dispositivo Bluetooth® con su 
radio antes de poder vincularse automáticamente para 
reproducir o transmitir música por Bluetooth® a través 
de su radio. El emparejamiento crea un “enlace” perma-
nente para que dos dispositivos puedan reconocerse 
uno al otro siempre.

Cómo emparejar su dispositivo 
Bluetooth®

1.	 Oprima el botón de fuente (Source)  para 
seleccionar la función de Bluetooth®. Aparecerá 
“READY BLUETOOTH” (Bluetooth listo) en la pantalla y 
“READY” (listo) parpadeará.
2.	 Active el Bluetooth® en su dispositivo conforme al 
manual de usuario del dispositivo para permitir el pro-
cedimiento de emparejamiento.
3.	 Presione y suelte el botón de empareja-
miento . Aparecerá “PAIR BLUETOOTH” (empa-
rejar Bluetooth) en la pantalla y parpadeará. Usted 
puede iniciar la búsqueda de su radio en su dispositivo 
Bluetooth®. Una vez que el nombre de su radio apa-
rezca en su dispositivo Bluetooth®, oprima el dispositivo 
en la lista de su Bluetooth®.

NOTA: Quizás necesite introducir el código de 
acceso “0000” para algunos teléfonos móviles (ver-
siones anteriores al dispositivo Bluetooth® BT2.1).

4.	 Su dispositivo Bluetooth® se vinculará con 
la radio. Una vez conectado, “CONNECTED 
BLUETOOTH” (Bluetooth conectado) aparecerá en la 
pantalla.
Ahora podrá reproducir la música en su dispositivo 
Bluetooth® mediante la radio.
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Reproducir un dispositivo Bluetooth® 
que ya esté emparejado
1.	 Oprima el botón de fuente (Source)  para 
seleccionar la función de Bluetooth®. Aparecerá 
“READY BLUETOOTH” (Bluetooth listo) en la pantalla y 
“READY” (listo) parpadeará.
2.	 Busque y vincule la radio en su dispositivo 
Bluetooth®. Algún dispositivo podrá vincularse con la 
radio automáticamente.
Ahora podrá reproducir la música en su dispositivo 
Bluetooth® mediante la radio.

NOTA: La radio podrá emparejarse con hasta 8 
dispositivos Bluetooth® como máximo. Cuando empa-
reje más dispositivos Bluetooth® que este número, el 
historial de emparejamiento se sobrescribirá desde el 
historial de emparejamiento más antiguo.
NOTA: Si hay dos dispositivos Bluetooth® localizando su 
radio, mostrará su disponibilidad en ambos dispositivos.
NOTA: Si su dispositivo Bluetooth® se desconecta 
temporalmente de su radio, entonces tendrá que reco-
nectar manualmente su dispositivo otra vez a la radio.
NOTA: Si el nombre de su radio aparece en la lista 
de su dispositivo Bluetooth® pero su dispositivo no 
puede conectarse con esta, borre el nombre del dis-
positivo de su radio de su lista y empareje el dispo-
sitivo con su radio nuevamente, siguiendo los pasos 
descritos previamente.
NOTA: El rango de operación óptimo entre la radio y 
el dispositivo emparejado es de aproximadamente 10 
metros (30 pies).
NOTA: Cualquier obstáculo entre la radio y el disposi-
tivo puede reducir el rango de funcionamiento.

Cómo desconectar su dispositivo 
Bluetooth®

1.	 Oprima y deje sostenido el botón de empa-
rejamiento  durante unos cuantos segundos 
para desconectarse de su dispositivo Bluetooth®. 
“CONNECTED BLUETOOTH” (Bluetooth conectado) 
cambiará a “PAIR BLUETOOTH” (emparejar Bluetooth).

2.	 Oprima el botón de encendido  .

MANTENIMIENTO
PRECAUCIÓN: Asegúrese siempre de que el 

aparato haya sido apagado y que el cartucho de 
batería haya sido extraído antes de intentar reali-
zar una inspección o tarea de mantenimiento.

AVISO: Nunca use gasolina, bencina, diluyente 
(tíner), alcohol o sustancias similares. Puede que 
esto ocasione grietas o descoloramiento.

Para mantener la SEGURIDAD y FIABILIDAD del pro-
ducto, las reparaciones, y cualquier otra tarea de man-
tenimiento o ajuste deberán ser realizadas en centros 
de servicio autorizados o de fábrica  Makita, empleando 
siempre repuestos Makita.

ACCESORIOS 
OPCIONALES

PRECAUCIÓN: Estos accesorios o aditamen-
tos están recomendados para utilizarse con su 
herramienta Makita especificada en este manual. 
El empleo de cualquier otro accesorio o aditamento 
puede conllevar el riesgo de lesiones personales. 
Utilice los accesorios o aditamentos solamente para 
su fin establecido.

Si necesita cualquier ayuda para más detalles en 
relación con estos accesorios, pregunte a su centro de 
servicio local Makita.
•	 Batería y cargador originales de Makita

NOTA: Algunos de los artículos en la lista pueden 
incluirse en el paquete de la herramienta como acce-
sorios estándar. Éstos pueden variar de país a país.

GARANTÍA LIMITADA DE MAKITA

Ésta Garantía no aplica para México
Consulte la hoja de la garantía anexa para ver los 
términos más vigentes de la garantía aplicable a este 
producto. En caso de no disponer de esta hoja de 
garantía anexa, consulte los detalles sobre la garantía 
descritos en el sitio web de su país respectivo indicado 
a continuación.
Estados Unidos de América: www.makitatools.com
Canadá: www.makita.ca
Otros países: www.makita.com
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